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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ИТОГОВОЙ (ГОСУДАРСТВЕННОЙ ИТОГОВОЙ) 
АТТЕСТАЦИИ

1.1.  Аннотация итоговой (государственной итоговой) аттестации

Цель выпускной квалификационной работы – проверить уровень владения студентами 
компетенций, связанных с умением использовать теоретические знания для понимания и 
объяснения явлений современного русского и иностранного языков для достижения 
максимального коммуникативного эффекта; самостоятельно вести лингвистические изыскания 
для решения задач по улучшению межъязыковой и межкультурной коммуникации. Тематика 
выпускных квалификационных работ включает актуальные вопросы современного 
переводоведения и сопоставительной лингвистики, требующие применения полипарадигмального 
междисциплинарного подхода для их решения.

1.2.  Структура итоговой (государственной итоговой) аттестации:
Таблица 1

№ 
п/п Формы итоговых аттестационных испытаний 

Объем государственных 
аттестационных 

испытаний в зачетных 
единицах 

1 Подготовка к процедуре  защиты и защита выпускной 
квалификационной работы  6

ИТОГО по ГИА:
6

1.3. Перечень компетенций, которые должны быть продемонстрированы 
обучающимися в рамках государственных аттестационных испытаний 

В рамках государственной итоговой аттестации проверяется уровень сформированности 
компетенций по образовательной программе, заявленных в ОХОП:

Код 
компетенции 

Наименование компетенции

1 2
УК-1 Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, 

применять системный подход для решения поставленных задач, в том числе в 
цифровой среде

УК-2 Способен определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать 
оптимальные способы их решения, исходя из действующих правовых норм, 
имеющихся ресурсов и ограничений

УК-3 Способен осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль в 
команде

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах 
на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)
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УК-5 Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-
историческом, этическом и философском контекстах

УК-6 Способен рационально планировать свое время, выстраивать и реализовать 
траекторию саморазвития, находить способы решения и средства развития (в том 
числе с использованием цифровых средств) других необходимых компетенций 
на основе принципов образования в течение всей жизни

УК-7 Способен поддерживать должный уровень физической подготовленности для 
обеспечения полноценной социальной и профессиональной деятельности

УК-8 Способен создавать и поддерживать в повседневной жизни и в 
профессиональной деятельности безопасные условия жизнедеятельности для 
сохранения природной среды, обеспечения устойчивого развития общества, в 
том числе при угрозе и возникновении чрезвычайных ситуаций и военных 
конфликтов

УК-9 Способен выполнять поиск источников информации и данных, воспринимать, 
анализировать, запоминать и передавать информацию с использованием 
цифровых средств для эффективного решения поставленных задач

УК-10 Способен использовать базовые дефектологические знания в социальной и 
профессиональной сферах

УК-11 Способен принимать обоснованные экономические решения в различных 
областях жизнедеятельности

УК-12 Способен формировать, развивать и отстаивать гражданскую позицию, в том 
числе нетерпимое отношение к коррупционному поведению

ОПК-1 Способен опираться в профессиональной деятельности на общегуманитарные 
методы анализа социокультурной реальности

ОПК-2 Способен использовать в профессиональной деятельности базовые знания в 
области теории, методологии и истории области знаний (в соответствии с 
направленностью (профилем) образовательной программы)

ОПК-3 Способен проводить исследования при решении прикладных и/или 
фундаментальных задач в области профессиональной деятельности, включая 
критическую оценку и интерпретацию результатов

ОПК-4 Способен анализировать информацию и систематизировать знания, с целью 
выработки профессиональной экспертной оценки

ОПК-5 Способен использовать знания основ педагогической деятельности для 
преподавания профильных дисциплин в общеобразовательных организациях и 
развития обучающихся в организациях дополнительного образования детей и 
взрослых
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ОПК-6 Способен аргументированно представлять результаты своей профессиональной 
деятельности

ПК-М Способность к приобретению новых, расширению и углублению полученных 
ранее знаний, умений и компетенций в различных областях жизнедеятельности, 
необходимых для успешной реализации в сфере профессиональной 
деятельности, в том числе на стыке разных направлений деятельности и областей 
наук

ПК-1 Способен осуществлять педагогическую деятельность по проектированию и 
реализации образовательного процесса, а также основных образовательных 
программ в области обучения иностранным языкам и культурам в учебных 
заведениях дошкольного, общего, начального и среднего профессионального, а 
также высшего и дополнительного лингвистического образования

ПК-2 Обеспечение межъязыкового взаимодействия в устной̆ и письменной̆ формах в 
официальной̆, неофициальной̆ и профессиональной̆ сферах общения, в различных 
стилистических регистрах

ПК-3 Способен прогнозировать характер общения и моделировать потенциальные 
ситуации общения между представителями различных культур и социумов и 
выбирать адекватные коммуникативные стратегии для обеспечения интеракции 
представителей различных культур и социумов

ПК-4 Способен осуществлять лингвистический, лингвострановедческий и 
лингводидактический анализ и интерпретацию текстов различных стилей в 
синхроническом и диахроническом аспектах

ПК-5 Способен осуществлять межкультурное взаимодействие в соответствии с 
правилами вербального и невербального общения в иноязычном социуме, 
правилами и традициями межкультурной профессиональной коммуникации с 
носителями изучаемого язык

ПК-6 Способен работать с основными информационно-поисковыми и экспертными 
системами и иными системами представления знаний и обработки вербальной 
информаци

ПК-7 Способен учитывать в практической деятельности специфику иноязычной 
научной картины мира, основные особенности научного дискурса в русском и 
изучаемом иностранном языках

1.4. Формы проведения государственного экзамена 
 не предусмотрено

               

1.5. Требования к процедуре итоговой (государственной итоговой) аттестации.
Требования к порядку планирования, организации и проведения ГИА, к структуре и форме 

документов по организации ГИА регулируются отдельным положением.
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1.6. Требования к оцениванию результатов освоения ОП итоговой 
(государственной итоговой) аттестации

Объективная оценка уровня соответствия результатов обучения требованиям к освоению ОП 
обеспечивается системой разработанных критериев (показателей) оценки освоения знаний, 
сформированности умений и опыта выполнения профессиональных задач определенного типа.

Критерии оценки утверждены на заседании учебно-методического совета института, 
реализующего ОП (протокол № _33.00-08/25_  от _14.05.2021_ г.).

2. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ИТОГОВОЙ 
(ГОСУДАРСТВЕННОЙ ИТОГОВОЙ) АТТЕСТАЦИИ

45.03.02/33.03 Современный перевод и переводоведение

Электронные ресурсы (издания) 

1. Вильданова, Г. А.; Теория и практика перевода: (на материале английского языка) : 
учебное пособие.; Директ-Медиа, Москва, Берлин; 2015; 
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=362968 (Электронное издание)

2. Гвоздович, Е. Н.; Безэквивалентная лексика: теория и практика перевода : учебно-
методическое пособие.; ТетраСистемс, Минск; 2010; 
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572860 (Электронное издание)

3. Дубкова, О. В.; Теория и практика перевода иностранных текстов: восточные языки : 
учебное пособие.; Новосибирский государственный технический университет, Новосибирск; 2017; 
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=575374 (Электронное издание)

4. Тихонов, А. А.; Английский язык: теория и практика перевода : учебное пособие.; 
ФЛИНТА, Москва; 2019; https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611202 (Электронное 
издание)

5. Зиятдинова, Ю. Н.; Теория и практика перевода (английский и русский языки) : учебное 
пособие.; Казанский научно-исследовательский технологический университет (КНИТУ), Казань; 
2018; https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=613001 (Электронное издание)

6. Зинченко, В. Г.; Межкультурная коммуникация: от системного подхода к 
синергетической парадигме : учебное пособие.; ФЛИНТА, Москва; 2021; 
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=79344 (Электронное издание)

7. Персикова, Т. Н.; Межкультурная коммуникация и корпоративная культура : учебное 
пособие.; Логос, Москва; 2008; https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=84788 (Электронное 
издание)

8. Рот, Ю., Ю.; Межкультурная коммуникация. Теория и тренинг : учебно-методическое 
пособие.; Юнити, Москва; 2015; https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=114542 
(Электронное издание)

9. Боголюбова, Н. М.; Межкультурная коммуникация и международный культурный обмен 
: учебное пособие.; Издательство «СПбКО», Санкт-Петербург; 2009; 
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=209858 (Электронное издание)

10. Щетинина, А. Т.; Английский язык: перевод, межкультурная коммуникация и 
интерпретация языка СМИ : учебное пособие.; Издательство «СПбКО», Санкт-Петербург; 2008; 
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=210001 (Электронное издание)

11. Китова, Е. Т.; Межкультурная коммуникация : учебное пособие.; Новосибирский 
государственный технический университет, Новосибирск; 2016; 
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=575441 (Электронное издание)

12. Бельдиян, В. М.; Языкознание: учебно-практическое пособие : учебное пособие.; 
Евразийский открытый институт, Москва; 2010; 
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=90884 (Электронное издание)

13. Левицкий, Ю. А.; Общее языкознание : учебное пособие.; Директ-Медиа, Москва; 2013; 
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=210686 (Электронное издание)

14. Тимирбаева, Г. Р.; Введение в языкознание: тексты лекций : курс лекций.; Казанский 
научно-исследовательский технологический университет (КНИТУ), Казань; 2009; 
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=259064 (Электронное издание)
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Печатные издания 

1. Гак, В. Г., Григорьев, Б. Б.; Теория и практика перевода. Французский язык : [учебник].; 
Интердиалект, Москва; 2003 (5 экз.)

2. Бреус, Е. В.; Теория и практика перевода с английского языка на русский : Учеб. пособие. 
Ч. 1. ; Изд-во УРАО, Москва; 2001 (3 экз.)

3. Садохин, А. П.; Межкультурная коммуникация : учеб. пособие по дисциплине 
"Культурология".; Альфа-М : ИНФРА-М, Москва; 2006 (1 экз.)

4. Комарова, З. И.; Методология, метод, методика и технология научных исследований в 
лингвистике : учебное пособие.; ФЛИНТА, Москва; 2013 (1 экз.)

5. Арнольд, И. В.; Стилистика современного английского языка. (Стилистика 
декодирования) : [учеб. пособие для пед ин-тов].; Просвещение, Ленингр. отд-ние, Ленинград; 
1981 (1 экз.)

Профессиональные базы данных, информационно-справочные системы

http://lib2.urfu.ru/public/files/diplom/spisok_lit.pdf (список литературы по методике 
написания курсовых, дипломных работ, магистерских диссертаций)
http://lib2.urfu.ru/rus/resources/internet/bd_human/ (база данных по гуманитарным наукам)
http://lib2.urfu.ru/rus/inquiry/disser/methodical.php (методическая литература для 
диссертантов)

Материалы для лиц с ОВЗ 
Весь контент ЭБС представлен в виде файлов специального формата для воспроизведения 

синтезатором речи, а также в тестовом виде, пригодном для прочтения с использованием экранной лупы и 
настройкой контрастности.

Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы

        Электронный словарь Мультитран https://www.multitran.ru
Зональная научная библиотека УрФУ – http://library.ustu.ru/resources/
Российская государственная библиотека (Моск-ва) – РГБ http://www.rsl.ru/
Российская национальная библиотека (Санкт-Петербург)- http://www.nlr.ru/
Научная библиотека МГУ – Москва - http://www.lib.msu.ru/
Служба тематических толковых словарей http://www.grossary.ru/ , http://www.school.edu.ru    
Свердловская областная универсальная научная библиотека им. В.Г. Белинского 
http://book.uraic.ru/el_library

                    

3. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ИТОГОВОЙ 
(ГОСУДАРСТВЕННОЙ ИТОГОВОЙ) АТТЕСТАЦИИ 

Сведения об оснащенности государственных аттестационных испытаний 
специализированным оборудованием и программным обеспечением

Таблица 3.1

      45.03.02/33.03 Современный перевод и переводоведение

№ 
п/п

Формы 
государственных 
аттестационных 

испытаний

Оснащенность специальных 
помещений и помещений для 

проведения ГИА

Перечень лицензионного 
программного обеспечения. 

Реквизиты подтверждающего 
документа
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1 Подготовка к 
процедуре  защиты и 
защита выпускной 
квалификационной 
работы

Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов
Рабочее место преподавателя
Доска аудиторная
Подключение к сети Интернет

Office 365 EDUA5 ShrdSvr 
ALNG SubsVL MVL PerUsr B 
Faculty EES
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